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BRISELĒ

Sanāksmes atklāšana pagaidu priekšsēdētāja vadībā

Sanāksme tika atklāta otrdien, 2024. gada 23. jūlijā, plkst. 11.03 iepriekšējā priekšsēdētāja 
Younous Omarjee vadībā. Younous Omarjee paziņoja, ka sanāksme ir atklāta, atgādināja 
deputātiem par sanāksmes mērķi un vēlēšanu kārtību un lūdza izvirzīt priekšsēdētāja amata 
kandidātus.

1. Priekšsēdētāja ievēlēšana

Marcos Ros Sempere paziņoja, ka S&D grupa priekšsēdētāja amatam vēlas izvirzīt 
Adrian-Dragoş Benea kandidatūru. Adrian-Dragoş Benea ir pilntiesīgs komitejas loceklis, ir 
aizpildījis finansiālo interešu deklarāciju, deklarāciju par pienācīgu uzvedību un deklarāciju 
par interešu konflikta apzināšanos un ir paudis vēlmi pildīt savus pienākumus. Viņu ievēlēja 
ar aklamāciju, un viņš pārņēma priekšsēdētāja lomu.

2. Priekšsēdētāja vietnieku ievēlēšana

Adrian-Dragoş Benea lūdza izvirzīt priekšsēdētāja pirmā vietnieka kandidatūras. Dan-Ştefan 
Motreanu paziņoja, ka PPE grupa vēlas ierosināt Gabriella Gerzsenyi kandidatūru šim 
amatam. Tā kā citas kandidatūras netika izvirzītas un tā kā Gabriella Gerzsenyi piekrita 
uzņemties šo pienākumu un atbilda pārējiem nepieciešamajiem nosacījumiem, viņa tika 
ievēlēta ar aklamāciju.
Adrian-Dragoş Benea lūdza izvirzīt priekšsēdētāja otrā vietnieka kandidatūras. Marcos 
Ros Sempere vēlējās izvirzīt Nora Mebarek kandidatūru priekšsēdētāja otrā vietnieka amatam. 
Tā kā citas kandidatūras netika izvirzītas un tā kā Nora Mebarek piekrita uzņemties šo 
pienākumu un atbilda pārējiem nepieciešamajiem nosacījumiem, viņa tika ievēlēts ar 
aklamāciju. 
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Adrian-Dragoş Benea lūdza izvirzīt priekšsēdētāja trešā vietnieka kandidatūras. Denis Nesci 
ECR grupas vārdā ierosināja šajā amatā iecelt Francesco Ventola. 
Cristina Guarda vērsa komitejas locekļu uzmanību uz to, ka Francesco Ventola tiek izmeklēts 
saistībā ar apgalvojumiem par korupciju viņa mītnes valstī, un pieprasīja aizklātu balsojumu. 
Pēc tam, kad priekšsēdētājs apstiprināja, ka šim pieprasījumam piekrita vismaz 9 deputāti, 
notika elektroniska slepenā balsošana un Francesco Ventola tika ievēlēts par priekšsēdētāja 
trešo vietnieku (ar 21 balsi par, 11 — pret un 7 deputātiem atturoties).
Adrian-Dragoş Benea lūdza izvirzīt priekšsēdētāja ceturtā vietnieka kandidatūras. Raquel 
García Hermida-Van Der Walle grupas “Renew Europe” vārdā ierosināja šim amatam Ľubica 
Karvašová, savukārt André Rougé PfE grupas vārdā izvirzija Rody Tolassy. Adrian-Dragoş 
Benea paziņoja, ka notiks elektroniska balsošana par šiem 2 kandidātiem. Pēc tam, kad tika 
paziņoti rezultāti (28 par Ľubica Karvašová, 12 par Rody Tolassy), par priekšsēdētāja ceturto 
vietnieci tika ievēlēta Ľubica Karvašová.

3. Sanāksmes vadītāja paziņojumi

4. Nākamās sanāksmes

Sanāksmes vadītājs paziņoja, ka nākamā sanāksme pilnā komitejas sastāvā notiks 9. septembrī 
Briselē.

Sanāksme tika slēgta plkst. 11.27.
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